
BRüCkE

#60772

mit Gemüse und Nüssen

E Bridge with Vegetables  
   and Nuts 
F Pont avec légumes 
  et noix 
N Brug met Groente 
  en Noten 
I Ponte con verdure e noci 
S Bro med Grönsaker
  och Nötter 
e Puente con Verduras 
  y Frutos Secos

135 g 



Mindestens haltbar bis / Best before / A utiliser de préférence avant / Tenminste houdbaar tot / Da consumarsi preferibilmente entro / Bäst 
före / Consumir antes de / Использовать до / Consumir de preferência antes de / Najlepiej wykorzystać przed / Datum spotřeby / Udløbsdato / 
Minimálna trvanlivost' do / Строк придатності до / Minőségét megőrzi:

Kenn.-Nr. der Partie / Batch reference number / Numéro de référence du lot / Batchnummer / Numero di riferimento della partita / 
Partinummer / Número de referencia del lote / Номер партии / Número de referência do lote / Numer referencyjny partii / Referenční číslo 
šarže / Partiets referencenummer / Číslo šarže série / Ід. № партії / Gyártási szám:

Ernährungsphysiologische Zusatzstoffe / Nutritional 
additives / Additifs nutritionnels / Technologische 
toevoegingsmiddelen / Additivi nutrizionali / 
Näringstillsatser / Aditivos nutricionales / Пищевые 
добавки / Aditivos nutritivos / Dodatki dietetyczne / 
Výživové doplňky / Næringstilskud / Výživové 
doplnkové látky / Харчові добавки / Táplálkozási 
adalékanyagok: 

Vit. A 910 IE
Vit. C 17,5 mg
Vit. D3  63 IE
Vit. E 5,6 mg

D Brücke mit Gemüse und Nüssen | Mischfuttermittel für Kaninchen (Heimtier) und Kleinnager (Snack) | 
Zusammensetzung: Gemüse (20 %), Erbsenstärke, Weizenflocken, Sonnenblumenkerne, Luzerne, Erdnüsse, 
Pastinake, Heu / Kühl und trocken lagern. E Bridge with Vegetables and Nuts | Compound pet food for rabbits 
(pet) and small rodents (snack) | Composition: vegetables (20 %), pea starch, wheat flakes, sunflower seeds, 
lucerne, peanuts, parsnip, hay / Store in a cool and dry place. F Pont avec légumes et noix | Aliment composé 
pour lapins (animal familier) et petits rongeurs (snack) | Composition : légumes (20 %), amidon de pois, flocons 
de blé, graines de tournesol, luzerne, arachides, panais, foin / Conservez dans un endroit frais et sec. 
N Brug met Groente en Noten | Mengvoeder voor konijnen (gezelschapsdieren) en kleine knaagdieren (snack) | 
Samenstelling: groenten (20 %), erwtenzetmeel, tarwevlokken, zonnebloempitten, luzerne, pinda's, pastinaak, 
hooi / Droog en koel bewaren. I Tunnel con carota | Alimento composto per conigli (animale da compagnia) e 
piccoli roditori (snack) | Composizione: verdure (20 %), amido di piselli, fiocchi di frumento, semi di girasole, erba 
medica, arachidi, pastinaca, fieno / Conservare in luogo fresco e asciutto. | info smaltimento: www.trixieitalia.it 
S Bro med Grönsaker och Nötter | Foderblandning till kaniner och små gnagare (snack) | Sammansättning: 
grönsaker (20 %), ärtstärkelse, veteflingor, solrosfrön, lusern, jordnötter, palsternacka, hö | Förvaras svalt och 
torrt. e Puente con Verduras y Frutos Secos | Alimento compuesto para conejos (animal de compañía) y 
pequeños roedores (snack) | CComposición: vegetales (20 %), almidón de guisante, copos de trigo, semillas de 
girasol, lucerna, cacahuetes, chirivía, heno | Conservar en un lugar fresco y seco. R Мостик с овощами и 
орехами | Составной корм для кроликов и мелких грызунов | Ингредиенты: овощи (20 %), гороховый 
крахмал, пшеничные хлопья, семена подсолнечника, люцерна, арахис, пастернак, cено / Xранить в сухом 
прохладном месте. P Ponte com Vegetais e Oleaginosas | Alimento composto para coelhos (animal de 
estimação) e pequenos roedores (snack) | Composição: vegetais (20 %), amido de ervilha, flocos de trigo, 
sementes de girassol, luzerna, amendoins, pastinaca, feno | Guardar num local fresco e seco. p Mostek z 
warzywami i orzechami | Mieszanka paszowa dla królików (zwierzę towarzyszące) i małych gryzoni (smakołyk) | 
Skład: warzywa (20 %), skrobia grochowa, płatki pszenne, ziarna słonecznika, lucerna, orzeszki ziemne, 
pasternak, łąkowa / Przechowywać w chłodnym i suchym miejscu. C Most se zeleninou a ořechy | Složení 
krmiva pro králíky a malé hlodavce (pamlsek) | Složení: zelenina (20 %), hrachový škrob, pšeničné vločky, 
slunečnicová semínka, vojtěška, arašídy, pastinák, seno / Skladujte v chladnu a suchu. d Bro med grøntsager 
og nødder | Foderblanding til kaniner (selskabsdyr) og små gnavere (snack) | Sammensætning: grøntsager 
(20 %), ærtestivelse, hvedegryn, solsikkefrø, lucerne, jordnødder, pastinak, hø | Opbevares tørt og køligt. 
$  Most s ovocím a orechmi | Zmes krmiva pre králiky (domáce zviera) a drobné hlodavce (maškrta) | Zloženie: 
zelenina (20 %), hrachový škrob, pšeničné vločky, jadierka slnečnice, lucerna, arašidy, paštrnák, seno | Skladujte 
na chladnom a suchom mieste. u Місток із овочами та горіхами | Змішаний корм для кролів (як домашніх 
улюбленців) та дрібних гризунів (легкий перекус) | Склад: овочі (20 %), гороховий крохмаль, пшеничні 
пластівці, Насіння соняшнику, люцерна, арахіс, пастернак, cіно | Зберігайте у прохолодному сухому місці. 
U Híd zöldségekkel, dióval | Takarmánykeverék nyulak (háziállatként tartott) nyulak és kistestű rágcsálók 
számára (snack) | Összetétel: zöldség (20 %), borsókeményítő, búzapehely, napraforgómag, lucerna, 
földimogyoró, pasztinák, széna | Hűvös száraz helyen tárolandó.
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